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Hammock chair indoor

Hängesessel Outdoor
Hammock chair outdoor
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Produktionsnummer

 CHICO Hängematte GmbH übernimmt bei Unfällen aufgrund 
unsachgemäßer Montage bzw. Handhabung keine Haftung. 
Die Einhaltung der angeführten Montage- und Gebrauchs-
hinweise ist Grundlage für mögliche Garantieleistungen. 

ACHTUNG: Bewahren Sie dieses Garantiezertifikat 
zusammen mit der Rechnung sorgfältig auf. 

CHICO Hängematte GmbH accept no liablility for accidents
resulting from improper assembly and/or handling. 

Damage to materials from misuse or improper assembly
 are not covered by the guarantee. 

ATTENTION: Please keep this warranty certificate
 with your original invoice.

WIR GRATULIEREN  zum Kauf eines
 CHICO-Hängesessels. Sie haben sich für ein

 Qualitätsprodukt aus hochwertig verarbeiteten
 Materialien entschieden.

Pflegehinweise/
User information

Handwäsche max. 30°C 
(Holz und Seile nicht ausfädeln!)

Gründlich trocknen lassen. 

Wichtig: Hängesessel aus Baumwolle vor Regen und 
Feuchtigkeit schützen! Scheuerstellen 

(Seile, Sitzfläche) vor Gebrauch des Hängesessels
überprüfen.

Hand-wash at temperatures no hotter than 30° C
(do not remove ropes and wooden parts.) 

Dry thoroughly. 

Important: Avoid exposing hammock chairs 
made of cotton to rain and constant dampness.

 Always inspect ropes and sitting area for 
wear before use.

CONCRATULIONS on your purchase of a
CHICO hammock chair. You have chosen a 

quality product made from high-quality materials. 



Sicherheitshinweise/
Safety Instructions

Achtung/Attention

Use by children only under constant adult supervision. 
No swing, no toy, no gymnastic or climbing equipment.
Do not stand or kneel in the product. 
Do not pull yourself up on the cords, wooden sticks or ropes.
Risk of strangulation, risk of falling. 
Only attach the hammock to stable and load-bearing material.
Check for wear before each use.

Befestigungszubehör/
Mounting Accessories

Deckenbefestigung: 
Verwendbar in Vollbeton

 (nicht für Hohlräume geeignet!)

Celling attachment: 
Not sustainable for ceilings 

with carties

Zusatzseil für Baummontage

Additional rope for 
tree assembly

Wippfeder:
Um ein Überdehnen/Bruch der

 Feder zu verhindern, hängen Sie 
die Kette mit ca. 6 cm Spielraum ein. 

Rocking spring: To prevent
overstretching/breaking of the spring, 

attach the chain with approximately
 6 cm of stack.

Der Hängesessel wird grundsätzlich in Massivbeton, 
Holz oder Stahlträgern montiert.

Die Befestigungsstelle muss die notwendige statische
Belastbarkeit aufweisen.

Bitte Drehwirbel regelmäßig schmieren. 
Bitte mäusesicher aufbewahren.

The hammock chair is generally mounted to solid 
concrete, wood, or steel. The attachment points

must have the necessary static load bearing capacity..

Please lubricate swifel regularly.
Please store mouse safe.

Nutzung durch Kinder nur unter ständiger Aufsicht Erwachsener.
Keine Schaukel, kein Spielzeug, Turn- oder Klettergerät.
Nicht in das Produkt stellen oder knien.
Nicht an den Kordeln, Holzstäben oder Seilen hochziehen.
Strangulationsgefahr, Sturzgefahr
Hängesessel nur an stabilem und tragfähigem Material befestigen.
Vor jedem Gebrauch auf Verschleiß prüfen.

Schaukelhaken: Verwendbar in Holz.
 Vorbohren mit 10 mm. Haken bis auf 

1 cm Abstand eindrehen.

Swing hook: Use in wood. Drill a
pilot hole with a 10 mm drill bit.
Screw the hook into pilot hole

leaving 1 cm between the hook and
the wood.

Daten/Data

Tragkraft/
weight capacity ......................... 150 kg

Montagehöhe mind./
min. hanging length .......... .........2,10 m

Montagehöhe max./
max. hanging length............ .....  2,60 m 

Jedes unserer textilen Produkte ist 
ein EINZELSTÜCK. 

Die Kordeln am linken und rechten Rand des Gewebes 
sehen aufgrund des Webvorgangs unterschiedlich aus. 

Each of our textile products is unique.
The cords on the left and right edges of

 the fabric look different due to the weaving process.

Ihr Hängesessel ist durch die
Aufhängekette in der Höhe variabel.

The height of the hammock chair can be
modified through the suspension chain.


